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  Photo 6.1 : Mesure de la neige. 
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CHAPITRE 6 
 

Mesures et messages 

d’épaisseur de la glace 
 

 Messages hebdomadaires d’épaisseur  
de la glace 

 
 Message mensuel d’épaisseur de la 

glace 
 

 Exemples de messages sur l’épaisseur  
de la glace 

 
Ce chapitre traite des mesures de l’épaisseur de la 
glace et de l’épaisseur de la neige, et des messages 
sur ces données. Il est important de connaître 
l’épaisseur de la neige, car elle influe directement 
sur l’épaisseur de la glace en raison de ses 
propriétés isolantes. La valeur opérationnelle de ces 
mesures tient à ce qu’elles permettent d’évaluer 
l’épaisseur générale de la neige autour de la zone 
concernée. Ce sont aussi d’importants 
enregistrements climatologiques dont les usagers 
ont besoin pour la modélisation des glaces, la 
construction d’infrastructures et, plus récemment, 
les études sur le changement climatique. Elles 
constituent la base de sommaires annuels de 
données. 
 

L’observateur doit s’assurer qu’au site choisi, la 
profondeur de l’eau est supérieure à l’épaisseur 
maximale de glace attendue pour l’année. On 
devra autant que possible mesurer l’épaisseur de 
la glace et la profondeur de la neige au même 
endroit pendant toute la saison et une saison 
après l’autre. L’endroit devrait être situé sur de la 
glace non déformée (de niveau) et non perturbée. 
Lorsqu’on utilise la tarière, on doit percer un 
nouveau trou à chaque mesure, de manière à 
obtenir l’épaisseur de la couche totale de glace. 
S’il existe en permanence une fissure de marée à 
la station, on devrait choisir l’emplacement 
légèrement au large de celle-ci. 
 
Lorsque les conditions météorologiques le 
permettent, on doit prendre une mesure de 
l’épaisseur de la glace tous les vendredis, sinon 
le premier jour suivant qui s’y prête. Les 
observations peuvent être faites au moment de la 
journée qui convient le mieux, en fonction des 
autres tâches. Les messages doivent être rédigés 
et expédiés dès que possible. 
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6.1 Messages hebdomadaires 

d’épaisseur de la glace 
 
Ces messages hebdomadaires sont utilisés en 
temps quasi réel pour valider la croissance de la 
banquise côtière et estimer la vitesse de 
croissance de la glace de mer dérivante. Ils 
doivent être transmis à une station collectrice 
désignée du réseau de communications 
météorologique qui les introduira sur le circuit 
sous la forme de bulletins sous l’en-tête  
« ITCN01 » avec l’indicatif de la station 
collectrice. La publication MANTRANS (cf. 3) 
donne la liste des en-têtes ITCN, y compris les 
stations mentionnées dans les bulletins, et 
indique les relais qui permettent la diffusion 
voulue. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les mesures hebdomadaires de l’épaisseur de la 
glace et de la neige sont codées comme suit : 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

  

ITCN01   CXXX   YYGGgg 
(CXXX) YYItItIt    StStTWfd 

 

SYMBOLE DESCRIPTION 

ITCN01 Indicatif du message 

CXXX Indicatif de la station émettrice 

YY 
Jour (quantième) de la transmission 

du message 

GG Heure de la transmission du message 

gg 
Minutes de la transmission du 

message 

Tableau 6.1 : En-tête du message hebdomadaire de 
l’épaisseur de la glace 

Tableau 6.2 : Corps du message hebdomadaire de l’épaisseur de la glace 

SYMBOLE DESCRIPTION TABLEAU DE CODAGE 

CXXX 
Indicatif de la station d’observation 

(si différente de la station émettrice) 
 

YY Jour (quantième) de la mesure  

ItItIt 
Épaisseur de la glace, en centimètres 

entiers 
 

StSt 
Épaisseur moyenne de la neige au 

site de mesure, en centimètres entiers 
 

T Topographie de la surface 7.3 

Wf Fissures et chenaux 7.4 

d Méthode de mesure utilisée 7.5 
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SYMBOLE CONCENTRATION CODE 

Lisse  0 

Chevauchements 0 - 1/10 

2/10 - 3/10 

4/10 - 10/10 

1 

2 

3 

Crêtes 0 - 1/10 

2/10 - 3/10 

4/10 - 10/10 

4 

5 

6 

Hummocks 0 - 1/10 

2/10 - 3/10 

4/10 - 10/10 

7 

8 

9 

 
 
 
 
 

DESCRIPTION CODE 

Ni fissures ni chenaux 0 

Quelques fissures 1 

Nombreuses fissures 2 

Quelques chenaux 3 

Nombreux chenaux 4 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

Tableau 6.3 : Topographie de la surface (T) 

Tableau 6.4 :  Fissures et chenaux (Wf) 

DESCRIPTION CODE 

Visuelle 0 

Trousse de tarière 1 

Fil chauffant 2 

Autre méthode 3 

 Tableau 6.5 : Méthode de mesure utilisée (d) 
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6.2 Messages mensuels 

d’épaisseur de la glace 

 
Les mesures hebdomadaires de l’épaisseur de la 
glace sont consignées sur le formulaire 0063-
2317, conformément à la figure 6.1 (p. 6-7). Ces 
formulaires constituent l’enregistrement officiel 
des messages sur l’épaisseur de la glace et 
l’épaisseur de la neige des stations du réseau. Le 
chef de station a la responsabilité de s’assurer 
que les formulaires aient été soigneusement 
vérifiés et signés par lui-même ou son adjoint. 
Cette signature atteste de la précision et de 
l’intégralité du message. 
 
Le formulaire doit être envoyé par la poste au 
Service canadien des glaces à la fin de chaque 
mois. On en laissera une copie aux dossiers de la 
station. On utilisera un formulaire par mois 
d’observation. 
 
Le nom au complet de la station, le mois et 
l’année doivent figurer nettement sur chaque 
feuille dans l’espace prévu à cet effet en haut du 
formulaire. 
 
Il y a quatre (4) catégories de renseignements à 
indiquer sur le formulaire, à savoir : 
 

• site de mesure 
• mesure 
• chenaux 
• remarques 

 
 
 

On trouvera au tableau 6.6 les indications sur la 
façon de remplir le formulaire. 
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No DE RUBRIQUE RUBRIQUE DESCRIPTION 

1 Site de mesure Direction et distance par rapport à un repère terrestre 
important; indiquer tout changement de site, si la 
chose devient nécessaire 

2a Date de la mesure Date (en 2 chiffres) à laquelle a été faite la mesure 

2b Épaisseur de la glace Épaisseur mesurée au centimètre le plus proche 

2c Épaisseur de la neige Épaisseur moyenne de la neige au centimètre le plus 
proche 

2d Topographie de la surface Caractéristiques de la surface au site de mesure et 
plus au large (Tableau 6.3) 

2e Fissures/chenaux Présence et orientation des fissures et chenaux  
(Tableau 6.4) 

2f Méthode/utilisée Méthode utilisée pour mesurer ou évaluer l’épaisseur 
de la glace (Tableau 6.5) 

2g Transmission du message O (oui) ou N (non) selon que le message 
hebdomadaire a été transmis ou non 

3 Chenaux Présence et, si possible, position, orientation, 
longueur et largeur (en mètres ou kilomètres) de 
chenaux 

4 Remarques Renseignements supplémentaires (dont la date de la 
première apparition de la glace et la date à laquelle il 
est devenu dangereux de faire la mesure) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tableau 6.6 : Message mensuel d’épaisseur de la glace 
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6.3 Exemples de messages sur l’épaisseur de la glace 
 
Exemple 1 
ITCN01 CYFB   072200 
07112 15611  
En-tête 
ITCN01 CYFB   072200 
ITCN01 indicatif du message 
CYFB indicatif de la station (Iqaluit) 
072200 le message a été déposé pour transmission  
le 7e jour du mois à 2200UTC 
CYFB indicatif de la station (Iqaluit) 
072200 le message a été déposé pour transmission  
le 7e jour du mois à 2200UTC 
Corps 
07112 15611 
07 la date de la mesure est le 7 e jour du mois 
112 l’épaisseur de la glace est de 112 centimètres 
15 l’épaisseur moyenne de la neige est de 15 centimètre    
au site de mesure 
6 topographie de la surface = 4/10 - 10/10 de crêtes 
1 quelques fissures 
1 mesures prises avec la trousse de tarière 

Exemple 2 
ITCN01 CYVN   072100\ 
07095 08401 
En-tête 
ITCN01 CYVN 072100 
ITCN01 indicatif du message 
CYVN indifcatif de la station (Cape Dyer) 
072100 le message a étée déposé pour transmission le 7e jour du mois à 2100UTC  
Corps 
07095 08401 
07 la date de la mesure était le 7e jour du mois 
095 l’épaisseur de la glace est 95 centimètres 
08 l’épaisseur de la neige est de 8 centimètres 
4 topographie de la surface = 0 - 1/10 de crêtes 
0 ni fissures ni chenaux 
1 mesures prises avec la trousse de tarière 

Les exemples ci-dessus seraient assemblés en un bulletin par YFB, la station collectrice désignée,  
sous la forme suivante : 

ITCN01 CYFB 072230 
YFB 07112 15611 
YVN 07095 08401 
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RAPPORT MENSUEL SUR  
L’ÉPAISSEUR DE LA GLACE     Station Bagotville  (À)    Québec 
       Mois          Décembre             2001 
 
1. Site de mesure: Environ 200 mètres a l’est du quai et 250 mètres vers le large, sur la baie des Ha! Ha! 
 
2.  

Date du  
relevé  

 
(a) 

Épaisseur 
de la glace 

(centimètres) (b) 

Profondeur de 
la neige 

(centimètres) (c) 

Topographie 
de la surface  

 
(d) 

Fissures 
Chenaux  

 
(e) 

Méthode 
utilisé  

 
(f) 

Message 
transmis 

(Y/N)  
(g) 

03 nil nil n/a n/a 0 N 

10 3 1 0 0 0 Y 

17 15 7 1 0 1 Y 

23 22 10 1 1 1 Y 

31 22 6 2 1 1 Y 

 
3. Chenaux: On a vu quelques chenaux côtiers jusqu’aux environs du 12 décembre.  

Les brises-glace ont gardé un chenal de 25 mètres (environ) ouvert pour la navigation sur la baie et le long du 
Saguenay pendant presque tout l’hiver. 

 
4. Remarques: Observations visuelles les 3 et 10 décembre. Après le 15 décembre, la glace s’empilait        
                             sur le rivage en raison des marées et les crêtes s’étendaient de la rive jusqu’à environ  

 100 m au large. La baie a été complètement couverte de glace de 17 décembre. On a vu quelques cabanes de 
pêche sur la baie à partir des environs du 20 décembre.  Le temps relativement plus doux a gardé une épaisseur 
assez constante de la glace entre le 23 et  

 le 31 décembre. 
          Observateur(s)  personnel 

 
Instructions pour remplir le formulaire (référence: MANICE,  neuvième édition, chapitre 7) 

1.  Sous “Site de mesure”. Noter la direction et la distance du site par rapport à un repère bien en évidence et indiquer tout changement important. Il 
faut mesurer l’épaisseur de la glace au même endroit ou aussi près que possible de cet endroit durant toute la saison et d’une saison à l’autre. 

2.  “Topographie de la surface”, “Fissures/Chenaux” et “Méthode utilisée” sont codés selon les tableaux 7.3, 7.4 et 7.5 du MANICE. 

3. Indiquer par O/N dans la dernière colonne si le rapport hebdomadaire a été transmis ou non. 

4.  Sous “3. Chenaux”, indiquer si possible: l’endroit, la longueur et la largeur (en mètres ou en kilomètres). 

5.  Sous “4. Remarques”, indiquer si ce rapport mensuel est le premier/dernier de la saison et inclure s.v.p. des informations complémentaires telles 
que la date à laquelle la glace nouvelle a commencé à se former, la date à laquelle la glace n’est plus sûre pour faire des mesures, la méthode 
utilisée si le code pour “Autres méthodes” est inscrit en (f), etc. 

6.  Envoyer, à la fin de chaque mois, l’original du présent formulaire dûment rempli à l’adresse suivante: Service canadien des glaces, 
Environnement Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0H3, et en garder une copie à la station.  

 
          0063-2317 

Figure 6.1: Formulaire 0063-2317 sur l'épaisseur de la glace 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.6
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


